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  (Translated from Arabic) 

In the name of God, the Compassionate, the Merciful 

Joint urgent appeal from special procedure rapporteurs 

 With reference to the above-mentioned appeal and the judicial proceedings against 
the persons concerned, having examined the record of the investigation and casefile No. 
2015/5250 concerning the trial of the accused Abeel Abdalhameed and others in the Al-
Nasr District Criminal Court, we wish to present the following information: 

1. Five persons were arrested on 3 November 2015 on the charge of organizing an 
assembly without a permit or authorization from the competent authorities in the Mayo area 
of Al-Nasr District. They caused a public disturbance and proclaimed views that were 
contrary to the faith and to the Sunna of the Prophet, propagating them in public places. 

2. Twenty-two persons were arrested on 4 November 2015 on the same charges. 

3. Criminal proceedings were instituted against the persons concerned in case No. 
2015/5250 in the Al-Nasr District Criminal Court. 

4. Following the arrest and investigation, they admitted that the incident had occurred 
and their avowals were legally recorded by the Court. The eighth accused was charged with 
offences under the following two articles of the 1991 Criminal Code: 

Article 77: Causing a public disturbance 

Article 69: Breach of the peace 

5. The remaining 25 accused were charged with offences under the following articles 
of the 1991 Criminal Code: 

Article 77: Causing a public disturbance 

1. A person is deemed to have committed the offence of causing a public 
disturbance if he commits an act which is likely to cause damage, danger or 
inconvenience to the general public, to those living or working in a neighbouring 
location, or to those exercising a public right. 

2. The court may issue an order to the offender to halt the disturbance and, 
where appropriate, to refrain from repeating it. It may also sentence him to 
imprisonment for a term not exceeding 3months and/or to a fine. 

Article 69: Breach of the peace 

Any person who breaches the peace or commits an act in a public location that is 
intended or is likely to cause a breach of the peace or of public order shall be sentenced to 
imprisonment for a term not exceeding 1 month, to a fine or to flogging that shall not 
exceed 20 lashes. 

Article 126: Apostasy 

1. Anyone who propagates the renunciation of Islam or who publicly renounces 
it through an explicit statement or an unequivocal act shall be deemed to have 
committed the offence of apostasy. 
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2. Anyone who commits the offence of apostasy shall be asked to repent within 
a period decided by the court. If he insists on his apostasy and has not recently 
converted to Islam, he shall be sentenced to death. 

3. The penalty for apostasy shall be waived if the apostate abandons his 
apostasy prior to the execution. 

6. The defence team was composed of the following six lawyers: Mr. Shawqi Yaaqoub, 
Mr. Ahmad Ali Sobeir and Mr. Sharif Ali Sharif, who jointly represented defendants 1 to 
13; and Mr. Othman Issa, Mr. Al-Fatih Hussein and Mr. Muhammad Youssef, who jointly 
represented defendants 14 to 17. 

7. The lawyers were permitted to meet with the accused prior to the legal proceedings. 
During the hearing stage, the lawyers submitted an additional request to meet with the 
accused prior to their interrogation. The Court approved the request.  

8. Defence counsel submitted the birth certificates of three of the accused (No. 4, No. 
11 and No. 16) to the Court and requested that they should be tried separately because they 
were under 18 years of age. In its reply, the Court stated that, pursuant to the 2010 
Children’s Act and the relevant legal precedents, a child who participated in an act with 
adults was tried in the ordinary courts. When the penalty was handed down and following 
the final judgment, the Court would refer the child for imposition of the necessary measure 
against him. The Court decided to release them subject to the customary bail and they were 
returned to their parents because they were under 18 years of age (Amen Khalil Gebril, 
Refat Abdalmoamen Awad, Munair Bashir Mohamed Salih). 

9. The Court sought the assistance of an interpreter when hearing the statements of 
accused No. 3 and No. 25, in accordance with the provisions of article 137/3 of the 1991 
Code of Criminal Procedure. 

10. On 9 December 2015, having completed the indictment, the Court began to 
interrogate the accused and issued a decision to quash the indictment against accused No. 8 
and No. 25, in accordance with article 141/1 of the 1991 Code of Criminal Procedure. The 
Court charged the remaining 25 accused under article 126 of the 1991 Sudanese Criminal 
Code, as amended in 2015, based on their testimony before the Court, which they had 
confirmed during their interrogation.  

11. Having issued the charges, the Court decided to release the accused on non-financial 
bail, in accordance with article 105/1 of the Code of Criminal Procedure. None of the 
accused is currently under arrest or in detention.  

12. The legal proceedings are still pending before Al-Nasr District Criminal Court. 

13. Two of the 27 accused are from Nigeria and the 25 others are Sudanese nationals. 
They do not belong to any religious, ethnic, racial, linguistic or other minority. 

14. The judicial proceedings are consistent with the law and the Constitution, article 34 
of which provides for a fair trial. They are also consistent with article 14 of the 
International Covenant on Civil and Political Rights, which guarantees a fair trial for 
accused persons. The accused benefit from decent treatment and from top-class legal 
representation. The Court also enabled the accused to meet with their lawyers and offered 
them the opportunity to defend themselves. It sought the assistance of an interpreter with a 
view to understanding the defence statements of the accused who do not speak Arabic. All 
these measures help to guarantee a fair trial in accordance with the Constitution, domestic 
legislation and international treaties ratified by the Sudan. The accused were released, ex 
officio, on bail.  
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 In light of the foregoing facts and characteristics of the legal proceedings, we 
consider that the proceedings complied with the law, the Constitution and international 
treaties, and that the information concerning the maintenance of the accused in custody or 
detention is entirely unfounded.  

[Signed: illegible] 

    












